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A» „Erdélyi Garda“ előfizetJinek a „Méhészeti KBzlSny“ is megküldetik ingyen.

Az erdélyi gazdasági egylet tagjai a „Méhészeti Küzl6ny“-nyel együtt ingyen kapják.

Az erdélyrészi méhészegy.let tagjai egész évre 3 frt, félévre .1 frt 50 krral fizethetnek elő.

Kitlón a „Méhészeti Közlöny“-!*®  előfizetni nem lehet.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL.:
KOLOZSVÁRT, BELKÖZÉP-UTCZA 11. SZÁM.

>. Ide intézendők úgy a lap szellemi részét illető közlemények és hirdetések, valamint 
az előfizetések és hirdetési pénzek is. . ,

Hirdetések és mellékletek a legolcsóbb árak mellett vétetnek fel.

Kéziratok nem adatnak vissza.
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Előfizetési föl hívás.
Az „Erdélyi Gazda“-t, . hazánk erdélyi 

részének egyedüli heti álta'ánös mezőgazdasági 
lapját olvasóink becses figyelmébe és pártolá
sába ajánljuk és kérjük, hogy szíveskedjenek 
azt ismeretkörükben terjeszteni.

Az „Erdélyi Gazda“ korunk igényei sze
rint szerkesztve és oinnal kiállítva, különösen 
Erdély gazdasági iigy.-inek előbbvitelét tűzte 
zászlójára

A czél megvalósítása szempontjából nem 
kímélünk sem fáradságot, sem áldozatot Ezt 
azonban csak úgy érhetjük el, ha lapunk a 
gazdaközönség részéről kellő támogatásban ré
szesül.

Minden haladni és az okszerűség elve 
alapján‘több jövedelmet előállítani vágyó és 
igyekvő' gazdának érdekében áll, hogy olyan 
gazdasági szaklapja legyen, a mely az újabb 
kor vívmányaival megismertesse és tájékoz
tassa mindazon újításokról, a melyek gazda
sága jövedelmezó'bb voltára hatással lehetnek.

Az „Erdélyi Gazda“ ezen évvel nyert 
átalakításával s illetve eddig megjelent szá
maival beigazolta, hogy hivatását helyesen 
fogta fel s hogy a pártolásra valóban érdemes.

Előfizetési ára: egész évre 4 frt, fél
évre 2 frt, tehát oly csekély, a mint az ma 
egyetlen hason rangú szaklapnál sem található, 
úgy hogy több előfizető nyilatkozata szerint, 
az „Erdélyi Gazdádnak eddig megjelent és 
legtöbbnyire képekkel illusztrált számai, a be
lőlük meríthető okulások folytán, egyenként is 
megérnék eme csekély előfizetési dijat.

Az előfizetési pénzek — legczélszeriibben 
postautalvánnyal — az „Erdélyi Gazda“ ki

adóhivatalának, Kolozsvár, bélközép -utcza 11. 
szám, küldendők.

Az eddig megjelent összes számok is 
készletben vannak és az újabb előfizetőknek 
szintén ím-gküldetnék.

Mutatvány példányok készséggel és in
gyen küldetnek. \

- - Kiváló tisztelettel \ —
az „ERDÉLYI GAZDA" szerkesz

tősége és kiadóhivatala.

Körültekintés.
(Terméskilátások. Árkonjuncturák. A margarin Az er
délyi bortermelők szövetkezetének alakuló közgyűlése.

Daczára a kedvezőtlen lefolyású télnek 
és az igazán rósz áprilisi időjárásnak és a má
jus első felében uralgott nagy hőségnek, hacsak 
valami váratlan katasztrófa még közbe, nem 
lép, az ez évi termések eddig elég kedvező ki
látásokat nyújtanak; i,,.. . ■

■ • ' A búza és rozs általában iítkás ugyan, de 
kalásza és szalmája a jó földekben annál fejlet
tebb. A gyarló földekben: természetesen gyen
gébbek, de hát nem is lehet várni, hogy a mű
velés és a trágya hiányát az időjárás pótolja, a 
mi, habár,ritkán ugyan, szintén meg szokott 
történni. Átlagosan közepesnél jobb termést 
remélhetünk az ősziek után.

A tavaszi kalászosok és kapás növények 
meg, mondhatni, mindenütt jól állanak haza
részünkben. A takarmány miatt május közepén 
még általános aggodalom uralkodott, hanem az 
azóta idáig lefolyt, igazán remek időjárás, olyan 
buja fejlődést idézett elő, hogy széliében jó ta
karmány termés várható, de,. hogy vájjon an
nak elkészítése jó idővel leend-e eszközölhető 
s értékben nem veszit-e, az már a jövő kérdése.

Mi teljes reménnyel vagyunk az iránt, 
hogy az idén az árak miatt sem fog panasza 
lenni a magyar gazdának. Oroszországból rósz 
termés-kilátásokat jeleznek, pedig hát ez egyike 
leghatalmasabb konkurrensünknek. Ez az egyik 
kedvező tényező. A másik az, hogy a készlet 
általában csekély, a külföld szükséglete pedig 
nagy, továbbá szállítási tarifánk elég kedvező, 
a mi a nagy központoktól távol eső gazdának 
is jobb árak elérését teszi lehetővé.

Ismerik olvasóink nemde azt a csodabo
garat, hogy mi az, a mit az amerikai lángész 
„Margarin11 -nak keresztelt? Miivaj, a mit fagy- 
gyuból készítenek és állítólag a természetes 
vajhoz mindenben hasonló.

A kereskedelmi minister kérdést intézett 
a kereskedelmi és iparkamarákhoz, miként ad
janak véleményt az iránt, hogy indokolt volna-e 
az iparfejlesztés szempontjából hazánkban is a 
margarin-nak nevezett, faggyúból készíthető mű
vaj gyártását engedélyezni, vagy az állattenyész
tésre való tekintettel tilalmazandó lenne-e?

Sajnálatos, akadtak iparkamarák, a me
lyok a gyártás engedélyezését véleményezték.

De hát ezen csodálkozni nem lehet, mert a ke
reskedő és iparos-körök a mezőgazdaság érde
kei iránt nem bírnak kellő érzékkel, holott tud
ják, hogy az összes iparnak'és kereskedelemnek; 
ez képezi a bázisát. Bizonyára úgy gondolkoz
nak, hogy ha vau már műbőr, műbőr stb., miért 
né lehetne müvaj is? - ,

Mi csak azon csodálkozunk, hogy ismert, 
bölcsességü kereskedelmi ministerünk ilyen, a 
mezőgazdákat első sorban érdeklő fontos ügy
ben, a gazdasági egyleteket meg nem kérdezte 
és megelégszik az iparkamarák egyoldalú in- 
förmatioival. Hiszen ha a müvaj-gyártás netán 
a kivitel szempontjából is — miként azt a po
zsonyi kereskedelmi és iparkamara vélemé
nyezte — meghonosittatnék hazánkban, ez az 

■ újabb időben lendületet vett tejtermelésünknek 
roppant hátrányára szolgálna, a ínit pedig szem 
elöl téveszteni nem szabad.

Az erdélyi bortermelők tegnap tartották 
meg alakuló közgyűlésüket. Tehát Erdély hi- 
rés borainak a szövetkezés utján való helyes 
kezelése- és értékesítésének fonala nem szakadt 
meg, sőt, az előbbi módozatoknál helyesebb 
alapra lüktetve, csak most jutott azon mederbe, 
a mely a leghelyesebb irányt és a logjobb si
kert biztosítja.

A mig az egymás után következett első 
két szövetkezet egyike csupán a borkezelést, a 
másik pedig inkább a borvásárlást és értékesi- 
tést. tartotta feladatának, ez a kettőt egyesítve 
karolja fel. S épen ez, valamint a szilárd anyagi 

. és erkölcsi alap azok a tényezők, melyek ennek 
virágzó jövőt biztosítanak és az előbbi szövet
kezetek iránt-megrendült bizalmat ennek biz
tosítják. - . ■

Az alakuló gyűlés lefolyásáról, tér szűke 
miatt, csak a jövő számunkban adhatunk rész-’ 
letes tudósítást. Itt csupán azt említjük meg, 
hogy a gyűlésnek, melyen az elnöki tisztet, 
egyhangú felkérés folytán, gróf Bánffy Miklós, 
a jegyzőit pedig Sz. Szakáts Péter teljesítette, 
legfőbb tárgyát az alapszabályok megállapítása 
képezte, melynek nyomán az „Erdélyi pincze- 
egylet, erdélyi bortermelők szövetkezete“ megala
kulnak nyilváníttatott. Nyomban- megválasz
tatott az igazgatóság és a felügyelő bizottság és 
pedig az igazgatóság tagjaivá választattak: báró 
Bornemisza János, gróf Bánffy Miklós, gróf' 
Bánffy György, báró Bánffy Ernő, gr. Bethlen 
Bálint, Benkö Mihály, Bartha Miklós, Biró Béla, 
Gaál Domokos, Gyarmathy Miklós, báró Jósika 
Gábor, Korbuly Bogdán, Miksa Imre, Mórágyi 
István, Reményik Lajos, Sigmond Dezső, id. 
gr. Teleky Domokos, Tóth Zsigmond, Weisz 
József, Tamási Péter; a felügyelő bizottság tag
jaivá: Betegh Sándor, Ditrói József, Keresz
tényi Imre, Sz. Szakáts Péter, Betegh Péter, 
Vörös Sándor.

így több mint 100 taggal és GGO alá
irt részvénnyel, megkezdette az uj szövetkezet 
pályáját, melyhoz a jó ügyhez mórt sikort ki
várniuk, a mi hisszük, hogy nem is fog el
maradni. Sz. P.
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A kolozs-inonostori vagy rövidítve 
„monostori sajt“ készítésének ismer*  

.tetése.

külön közeli épületbe helyezzük, hogy az imént említett 
helyiségeinket a legyektől megóvhassuk.

A pincze belső berendezése álljon szép simára 
gyalult fenyőfa-deszka polczokból, egy méter magas hor
dozható gyertya- vagy lámpatartóból — hogy a sajt ke
zelése alkalmával a szükséges világitó anyagok a polczra 
ne helyeztessenek — és egy hőmérőből.

A kamerában a sajtkészitő eszközökön kívül a 
sósvizes cseber, a szúnyoghálóval bevont száritó polezok, 
sajtók stb. foglalnak helyet

Az üst belső felszíne czinezett legyen.
2) A nyári évszakban a tőgymeleg vagy a frissen 

kifejt tej 4- 24, 25 R. vagy 30, 32 C. fok szokott lenni, 
miért is ősszel, midőn a fejés alkalmával a tej ezen hő
foknál jobban kihűl, az imént említett hőfokig telme- 
legitjük

3) Az egészen ártalmatlan növényi festék hozzá
adásával sajtunk az ementhálilioz hasonló sárga szint, 
illetve Ízlésesebb kinézést írerend.

*) Ha az alvasztás jól sikerült, úgy a szorosan 
előirt félórai alvasztási idő alatt az egész állomány egy 
kocsonyás tömeggé válik, ha pedig nőin sikerült, vagyis 
ha a kívánt májtörésü kocsonyás állománynál lágvabh, 
vagy keményebbé lett, úgy a legközelebbi akasztásnál 
az oltó szaporítása vagy elvonásával szabályozzuk azt

5) A sózáshoz szép fehér, durvás daraszerü apró 
sót használjunk, az igen finom só könnyen kiázik.

A fent érintett sajt előállításának leirása 
előtt felemlítem eredetéről azon körülményt, 
hogy az tulajdonképen nem egyéb, mint a kö
zönséges erdélyi juhsajtnak — fokozottabb igé
nyeket is kielégítő — iskolázott sarja, vagy 
megjavított fajtája.

Készítését gazdasági tanintézetünk alapí
tása után való évben, vagyis 1870-ben kezdet
ték meg ekkortájban leghíresebb borsai vagy 
Bánffy-féle sajt után, a melyből azonban időn
ként annyira eltértünk, hogy ma már az ere
deti borsai sajtban az édes anyára csakis a kö- { 
zönséges félkövér erdélyi juhsajtokat jellemző 
zsíros voltuknál fogva ismerhetünk.

A monostori sajt készítését tanintézetünk 
keretén kívül azért tárjuk a nagy gazdaközön
ség elé, hogy előállítási fogásának elsajátításá
val az erdélyi juhsajt minőségét javítsuk, egy
öntetűvé tegyük és hogy idővel tömegesebb 
termelése folytán „javított erdélyi juhsajt“ el
nevezése alatt úgy mint más rendes fogyasztó 
közönséggel biró sajtokat, export anyaggá vál
toztathassuk.

Ezek előrebocsátása után 
lássuk melyek a monostori 
sajt készítésének kellékei és 
eszközei:

1. A frissen fejt vagy 
tögymeleg jubtej.

2. Egy 30—35 cmtr 
mélvségü fenyőfa cseber, 
melynek fenekén egy kis fa- 
dugóval elzárható nyilas le
gyen , hogy a sajtkészités 
alkalmával melléktermény
ként nyert savót rajta köny- 
nyü szerrel el távoli thassuk. 
A cseber sekély volta azért 
kívánatos, mert ebben a ké
szülő sajtot könnyebben és 
hozzáférhetőbben kezelhet
jük.

3. Egy kis szék vagy 
padka, melyre a fent érin
tett csebret a sajt készítése 
alkalmával elhelyezzük.

4. Egy veder, mely a 
savó felfogására a cseber 
nyílása alatt foglal helyet.

5. A tejszürö és szűrő 
vászon

6. A festék és oltó (Mü- 
oltó és festék kapható Buda
pesten Rock Istvánnál IX. 
soroksári-ut 24 sz., vagy Bécsben Pfannhauser- I 
nél VIII. Strozzigasse 41 szám alatt; egy liter I 
ára 1 frt 20 kr—1 frt 40 kr.

7. A sajt ruha (mely nem egyéb, mint j 
ritka szövetű szürövászon).

8. A sajt véska (forma).
9. A sósvizes dézsa.
10. A sajtó.
11. Egy fenyőfa deszkából készült és szú

nyoghálóval vagy tüllel befedett száritó polez.
12. Végre a pincze, mely hűvös, nedves 

és légvonattól mentes kell hogy legyen. A mit 
legtöbb esetben úgy érhetünk el, vagy szabá
lyozhatunk, ha a szellőző és bejáró nyílásokat, 
a külső levegő hőmérsékletéhez képest elzár
juk ; a talapzatot pedig időközönként és pedig 
esetleg hetenként kétszer vagy háromszor egy- 
egy kanta vízzel fellocsoljuk. Legjobb, ha a 
pincze hőmérséklete -j- 8—12 R. vagy 10 — 15 
C. hőfokok közt ingadozik.')

’) A sajt készítéséhez és kezeléséhez háromféle 
helyiségre vau szükségünk, u. ni. a pinezérc, a sajtkészitő 
kamarára és a savót vagy a tejet melegítő' üstre, illetve 
annak elhelyezéséhez szükséges konyhára.

Ezen helyiségek épitésénél gondunk legyen arra, 
hogy a sajtkészitő kamara közvetlenül a pincze előtt 
álljon, a savót melegítő üstét ellenben a pinczétől és 
kamarától egy bizonyos távolságra állítsuk fel, vagy egy

Ezen mellőzhetlen berendezési tárgyak 
és anyagok elösorolása után lássuk most már a 
sajtkészités módját.

A megfejt tögymeleg tejet* 2) ugyanis 
egy sűrű czinezett sodronyszövetü tejszürön és 
egv ritka vászon-ruhán megszűrjük, azután 50 
liter tejhez fél kávéskanál (2 5 gr.) festéket ke
verünk3), a minek megtörténtével a fent érin
tett mennyiségű tejet egy kávés kanálnyi (5 
gramm) műojtóval csendes bekeverés mellett 
beojtjuk és egy tiszta vászon ruhával befedve 
30 perczig alvadni hagyjuk.4)

Az alvasztás sikerülte után fő feladatun
kat képezi a sajtanyagból a savónak lehető 
legtökéletesebb elválasztása, a mi úgy történik, 
hogy az egész megalvadt sajtanyagot lassú 
nyomással a cseber fenekére szoritva, mind
addig nyomogatjuk tenyerünkkel, mig az egész 
tömeg egy lepénszerü állománnyá nem válik. 
Igen természetes, hogy az ezen művelet köz
ben termelt savót a cseber fenekén levő nyílá
son kiboqsátjuk, hogy a sajtból a savót annál 
tökéletesebben eltávolithassuk, vagy jobban 
mondva kiszoríthassuk.

A savótól ilyenformán elkülönített sajt
anyagot azután a cseber fenekén egy hüvelyk 
nagyságú koczkadarabokra vagdaljuk és az 50

31. ábra. Közönséges csavaros szerkezetű sajtó 

liternyi tejből készült sajtot 100 gramm (= há
rom evőkanálnyi) sóval behintjük és összeke
verjük.5) A sózás után az egész sajtot egy li
ternyi -j- 27—30 R. vagy 35 —40 C. foknyi, 
illetve tögymelegnél valamivel melegebbre he-

'* 1 . ,
vetett áavoval meglocsoljuk®), csendesen össze
keverjük és az imént leirt módon, de lassúbb és 
erősebb nyomással kezelve, a még hátramaradt 
savót belőle kinyomjuk. Ezen művelet után a 
sajtot feldaraboljuk és a cseber fölé helyezett 
deszkalapon ökölre szorított marokkal, csendes 
erős nyomkodással a véskába gyúrjuk.’)

Midőn ezen munkálkodásunk közbe azután 
a sajt már annyira összetömörült, hogy egy da
rabbá állott, akkor azt a véskából óvatosan ki
vesszük, sajt-ruhába takarjuk*)  és a tisztára le
mosott és megtörölgetett véskába visszatéve, 
az 1-sö vagy 2-ik ábrán bemutatott sajtó alá 
tesszük, a honnan 6—8 órai állás után kivesz- 
szük, a sajt-ruhát kicseréljük és a koronával és 
K. M. betűkkel bevésett véska-fedéllel ellátva, 
ismét 8—10 óráig a sajtó alá tesszük.

Az 1-sö ábrán egy közönséges csavaros, 
szerkezetű sajtot mutatunk be, melynek olcsó
sága mellett azonban az a hátránya van, hogy 
működése vagyis nyomása nem lévén folytonos, 
időközönként utáncsavarást igényel. A sajtó 
padja 1 méter hosszú, 40 cm. széles, 8 cm. vas
tag bükkfa-deszkából áll, mely még 60 cm. ma
gas lábon nyugszik. A 2-ik ábrán látható sajtó 
ellenben emeltyüs vagy önműködő szerkezetű, 
miért is biztosabb hatású. A sajtó padja 165 

cm. hosszú, 45 cm. széles, 10 
cm. vastag. Mind a kétféle sajtó 
beállításánál egyébként ügye
lettel legyünk arra, hogy a saj
tolás fokozatos legyen, vagyis 
hogy kezdetben a nyomás egy
szerre túlságosan erős ne le
gyen. Sajtó hiányában 1 kg. 
sajtra 30 —40 kg. nehezék fel
rakásával segíthetünk magun
kon.

A sajtó alól kikerült sajtot 
két napig 8 —10" ,, sós vízbe 
helyezzük”), innen a szúnyog
hálóval bevont szárító polczra 
tesszük, két nap múlva pedig a 
pinczébe visszük.

A sajtot a pincéében ren
desen 6 hétig kezeljük, a mi 
másod-, harmadnaponként sós 
vízzel való megmosásból és át
forgatásból áll1 “).

Ha azonban ilyenformán 
S—10 hétig ápoljuk sajtunkat, 
akkor az majdnem kenhető 
lágyságura és sokkal kitünőbbé 
válik. A fentiekben röviden 
összefoglalva sajtunk készítés
módját, záradékul még azt kí
vánom megjegyezni, hogy a 
tisztaság, úgy mint a tejgazda

ság bármely ágában, itt is ,elengedhetlen fő
kellék. Ásványi Lajos.

°) A savó az említett hőfoknál melegebb soha se 
legyen, mert különben a sajtban levő legértékesebb zsí
ros anyagokat kivonja.

■) Sajtunk alakjára, vagy helyesebben mondva 
nagyságára nézve fogyasztó közönségünk igényeihez ké
pest és azon tulajdonságánál fogva, hogy megkezdve soká 
el nem tartható, kétféle u. m. a nagyobbik téglány, a 
kisebbik pedig szabályos négyszög alakú, vagyis a na
gyobbik sajtalaknak keresztbe vágott fele része. A na
gyobbik sajt méretei a következők: hosszúsága 20, szé
lessége 10, vastagsága 5 cm., a kisebbiké pedig szélesség 
és hosszúságban 10, magasságban 5 cm. Ezen méretek 
egyébként azért is nagyon beváltak, mivel a kisebbek a 
nagyokkal könnyen összecsomagolhatok.

Itt még megjegyzem, hogy a véskákat egy hüvelyk 
vastagságú bükkfa-deszkából készítjük és czinezett vas- 
abroncscsal foglaljuk össze.

s) A sajt-ruha, mint már elébb is említve volt, 
nem egyéb ritka szövetű vászonnál. Nagyságára nézve 
pedig kívánatos, hogy csakis akkora legyen, hogy a sajt 
éppen beleférjen, vagyis hogy azon gyürődési nyomokat 
ne okozzon. . j.

9) A sósvizet úgy készítjük, hogy 10 liter vízben 
1 liter sót oldunk fel.

ln) A pincze hőfoka nagy befolyással van a sajt 
érés idejére, miért is ha annak hőfoka a normálisnál 
jobban fölmelegszik, úgy az érlelés 4—5 hét alatt már 
bekövetkezik , ,

A jól kezelt és megérett sajt tapintata lágy és 
zsíros, héja vékony, színe sárgás, ize elég pikáns minden 
kesernyés utóiz nélkül.
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A szárnyasok gümőkórja.
(Tuberculosis.)

A szárnyasok járványos betegségei között 
a tuberculosis vagyis sorvadás a legveszedel
mesebbek egyike, állatról állatra terjed, azok
nál szervi bántalmat és lesoványodást okozva, 
kivétel nélkül elpusztulnak. Más veszélyes ol
dala, mi eddig kevéssé volt figyelemre méltat
va, az, hogy a betegség az emberre is átter
jed ily beteg állatoktól származó hús, esetleg 
tojás stb. élvezete által. Mióta az ember és álla
toknál előforduló tuberculosis azonosnak ismer
tetett fel, hogy t. i. a fertőzést okozó bacillus 
egy és ugyanaz, és hogy a fertőzés emberről 
állatra és megfordítva lehetséges, azóta létesit- 
tetett legalább a nagyobb állatok leölésénél 
szakértői szemle, hogy a tuberculosisban szen
vedő minden állat megsemmisittessék, fogyasz
tásból kizárassék. A baromfiak leölesenel ezen 
szemle lehetetlen, de kívánatos volna, hogy 
minden ily betegségben talált baromfi megsem
misittessék, ép úgy a nyers tojásoknak az elve
zető elvonandó, mert ily esetekben, hol a tu
berculosis általános, tehát a bacillus a vérbe 
is jut, biztossággal feltehető, hogy a tojásban 
is van. Megjegyzendő azonban, hogy a nagy 
fokban tuberculosisban megbetegedett tyúkok 
nem tojnak.

A tuberculosis a bacillus 
tuberculosis hasadó gombának 
felvétele által idéztetik elő s a 
belszervekben kása.kendermag 
egész diónyi csomókban nyil
vánul, melyek később elsajto- 
sodnak, elmeszesednek, a körü
lötte lévő szövetet elsorvaszt
ják. Szaporodásukkal lassan az 
egész szervezetet elsorvasztva, 
halált okoznak.

A tuberculosissal vala
mennyi szárnyas állatnál talál
kozunk, úgy a tyuk, galamb, 
díszmadaraknál, mint a vizi 
madaraknál, bár utóbbiaknál 
mégis ritkábban. Még pedig a 
fiataloknál gyakrabban, mint 
a kifejlődött öregeknél, való
színűen azért, mert a fiatalok
nál azellentállási képesség nem 
oly nagy, mint az öregeknél. 
Házi szárnyasaink közül leg
inkább a tyúkfélék s különösen 
a keleti fajták támad falnak meg 
inkább. A fertőzés leginkább 
beteg, béltubereulosisban szen
vedő állatok által beszenynye- 
zetttakarmánynak felvételével 
történik.

Történhetik s tényleg be van bizonyítva, 
hogy tuberculosisban szenvedő emberek köpe- 
tének felvétele után egész tenyészetek pusztul
nak el. Említésre méltó e helyen az az eset, 
hogy egy teljesen egészséges tyukállományt 
tuberculosisban szenvedő fiatal leány etette, 
azoknak általa összerágott húsféléket is nyúj
tott. Egy idő múlva a tyúkok egy része lesová
nyodott, elhullott, egy része levágatott s majd
nem mind, egy-kettő kivételével tuberculosisban 
szenvedőnek találtatott.

Megemlíthetjük az átöröklést is, de azt 
nem szorosan szószerint kell vennünk, miután 
tuberculosisban szenvedő emberek vagy álla
toktól származó fiatalok nagy hajlammal bírnak 
e betegségre, de nem föltétien e betegségben 
szenvedők. Mindazonáltal tapasztalt tenyésztő 
az ilyen állatokat a tenyésztésből ki fogja zárni. 
Nagyban történik még a fertőzés tuberculosis 
beteg állatok hulladékaival, ha azok oly helyre 
dobatnak, honnan a szárnyasok felszedhetik. 
Erre a tenyésztőnek nagy gondot kell fordítani.

Mindez elegendő figyelmeztetés arra néz
ve, hogy ezen veszélyes betegség terjedése el
len minden lehetőt tegyünk és baromfiainkat 
ilyen fertőző anyagnak felvételétől távol tartsuk.

A betegség bágyadtsággal, szomorúsággal

kezdődik, félreeső helyeken összekunkorodva 
ülnek, keveset szaladgálnak, étvágyhiányt azon
ban nem mutatnak. Később a bágyadtság any- 
uyira lép előtérbe, hogy az állatok lábaikon 
állni sem tudnak s szárnyuk segítségével mo
zognak egyik helyről a másikra. Az étvágy 
most sem hiányzik, sőt az állatok gyakran fa
lánkká lesznek s mégis teljesen lesoványodnak, 
tarajuk elhalaványodik, a lesoványodás külö
nösen a mell-izmokon feltűnően észrevehető. 
Végre beáll a hasmenés, mi még meglevő ke
vés erejét elveszi, míg el nem pusztul. Gyak
ran fellép a hasmenés a betegség elején mind
járt, ha t. i. a bélben van a betegség székhelye.

A betegség hetekig, sőt hónapokig huzód- 
hatik el; ritka a szárnyasoknál a tüdötubercu- 
losis, általában a máj, bél vagy más hasüri szerv 
van bántalmazva.

Igen gyakori azonban az Ízületek tuber- 
culosisa, főleg pedig a szárnyizületen, mely ál
lapot hamisan szárny bénaságnak neveztetik. 
Ezen megbetegedés oda vezethető vissza, hogy 
a galambok beszennyezett csőrükkel tisztogatá
suk alkalmával az ízületen kisebb sértéseket 
okozva, mintegy magukat beoltják. Innen aztán 
az ízületek dagadtsága, anélkül, hogy belső tu
berculosis jelen volna.

32. ábra Emeltyüs vagy önműködő szerkezetű sajtó.

Bonczolásnál a fent említett nagyfokú so
ványság, vérszegénység mellett az izmok fehér 
színe szembe ötlö. A máj, mely majdnem min
dig meg van támadva, megnagyobbodott, töré
keny s felületén számos, kisebb-nagyobb ken
dermag, egész diónyi csomókat látni, melynek 
tartalma sárgás szennyesbarna, sajtszerü, sok 
esetben elmeszesedett. Ép oly gyakran van bán
talmazva a bél is és a többi szervek kisebb-na
gyobb fokban.

Kezelést illetőleg csak annyit említek, 
hogy gyógyszerünk nincsen e bántalom ellen, 
tehát ne késleltessük a betegek kiirtását minél 
előbb véghez vinni; mert minél későbben tesz- 
szük azt, annál nehezebb lesz majd a betegsé
get tenyészetünkből kiküszöbölni.

A betegség kitörésekor, a betegeket azon
nal semmisítsük meg, az ólakat fertőtlenítsük 
(1: 1000-hez higitott sublimattal). Miután a sub- 
limat a szárnyasoknak igen nagy méreg, az az
zal lemosott tárgyakat 12—24 óra múlva taná
csos még soda oldattal lemosatni

(Szárnyasaink.)
Dirner Mihály,

állatorvos.

Thoniassalak liszt műtrágya őszi 
szállításra.

Miután a múlt őszi idény alkalmával 
1 homassalak liszt szállítása végett hozzánk in
tézett rendelések jelentékeny részét, részint 
azok késői beérkezése végett, másrészt pedig 
ezen czikk tökéletes végeladása folytán vissza 
kellett utasítanunk s a t. gazdatársaink kény
telenek voltak ezen immár tökéletesen kipróbált 
és megbízható műtrágyát drága áron külföldről 
hozatni: figyelmeztetjük már most az érdekelt 
köröket, az őszi szükségletüket lehetőleg posta
fordulattal tudtunkra adni, mert a rendelések 
azok beérkezése sorrendjében lesznek elintézve. 
Ma még a gazda előírhatja a szállítási határ
időt, mig később, ha a rendelések tömegesen 
érkeznek, a gyár tulterheltetése végett, kése- 
delmezések és szabálytalanságok a legjobb aka
rattal el nem kerülhetők.

A beérkezett rendelmények egyenesen a 
gyártól (Sátori Miksa és Mór IX., dandár-utcza 
25. sz.) az előirt szállítási módozatok ismétlé
sével lesznek igazolva. Az árak az őszi szállí
tásra is még: egész waggonrakomány rendelés
nél 3 frt 30 kr, kisebb mennyiségnél 3 frt 55 
kr. 100 kilogrammonkint a helybeli Dunaparti 
teherpályaudvarhoz szállítva. Bruttó súly nettó 

helyett, ingyen zsákban, 
készpénzfizetés mellett. A 
gyár a szállítandó anyagnál 
20"phosphorsavat és 75°/,, 
porfinomságot szavatol.

. Budapest, 1891. május 
hó 25-én. '

Orsz. gazd. egyesület 
titkári hivatala.

Eg'jrleti élet.
Az erdélyi gazdasági 

egylet igazgató-választmá
nya junius hó 10-én Szabó 
József egyleti elnök elnök
lete alatt ülést tartott, me
lyen jelen voltak : dr. Berde 
Béla, Demeter Károly, Eöry 
Tivadar, Gyárfás Benedek, 
Korbuly Bogdán.

A múlt ülés jegyző
könyve fel olvastatván,' tu
domásul vétetett s a jelen 
ülés jegyzőkönyvének hite
lesítésére fölkérettek Gyár
fás Benedek, Korbuly Bog
dán,Eöry Tivadar tagtársak. 

Olvastatott a múlt havi 
pénzforgalomról szóló pénz

tári jelentés, mely szerint a május havi 
összes bevétel . . 5496 frt 84 kr.

„ kiadás . . 891 „ 48 „
tett és igy átvitetett júniusra 4605 frt 36 kr., 
mely tudomásul vétetett.

A földm. ministerium leirat kapcsán állat
tenyésztési egyletek létesithetésének megköny- 
nyitésére szolgáló alapszabálytervezeteket küld.
— Az állatkiállitási szakosztályhoz utaltatott.

A cs. és kir. 12-ik hadtest Intendaturája 
átiratilag megkeres az 189 '/2-ik évi katonai 
szükségletek biztosítása érdekében. Kiadatott 
a hadsereg ellátási szövetkezét alakítására ki
küldött bizottságnak.

Olvastatott a torda-aranyosmegyei tan
felügyelő megkeresése, melyben kéri az egyle
tet, hogy egy a sás-, gyékény-, kosár- és szalma
fonás tanítására alkalmas egyén ajánlását kéri.
— Válaszoltatik, hogy forduljon a földm. mi- 
nisterhez és kérje a nagyenyedi fogháznál mű
ködő szaktanító kiküldését, a kinek munkálko
dásáról személyes informatiot is könnyen sze
rezhet.

A bánfíy-hunyadi polgári iskola igazga
tósága közvizsgálataira hiván, az egylet képvi
seletére Barcsay Domokos és Gyarmathy Zsig- 

I mond ottan lakó tagtársak kéretnek fel.
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Juhos Márton magyar-nemegyei igazgató
tanítónak „A mezőség befásitása kérdéséhez“ czi- 
mü kéziratban lévő munkálata küldetett be, 
mely véleményezés végett a kolozsvári erdő- 
felügyelöséghez küldetik át.

Az elnök indítványára kimondatott, hogy 
folterjesztés intézendő a földm. ministerhez, 
miszerint hatna oda, hogy a némely fertőző 
állati károk ellen használatban lévő védői tó
anyagot a gazdaközönség kaphatná olcsóbban; 
a keresked. ministérhez pedig, hogy ezek pos
tai szállítására nézve intézkednék arról, hogy 
gyorsan kézhez adassanak, minthogy az anyag 
az állásban hatását veszti és ok nélkül történik 
alkalmazása. -

Gyárfás Benedek indítványára pedig ki
mondatott, hogy fölterjesztés intézendő a ke
reskedelmi ministerhez az iránt, hogy az alag- 
csövek szállítására nézve olcsóbb vasúti tarifát 
létesitsen, minthogy annak előállítása helyhez 
van kötve, mert a drága gépek miatt egyes 
gazda nem készítheti, a szállítás pedig nagyon 
megdrágítja.

Az egyleti titkár, egészségi szempontból, 
egy havi szabadságot kérvén, az neki meg
adatott.

Még egy nehány kevésbé fontos tárgy el
intézése után az ülés véget ért.

A földmivelésiigyi minister az élő ba
romfiak szállítása iránt újabban a következő 
rendeletet bocsátotta ki:

„Az élő baromfi szállításának megköny- 
nyitése és annak útközben való etetése és ita
tása iránt, a közös vasúti igazgatói értekezlet, 
a magyar és osztrák vonalokra nézve a.követ
kező egyetértő megállapodásokra jutott, melye
ket a kereskedelemügyi m.. kir. miniszter jóvá 
is hagyott.

Elő baromfi-küldemények után gyorsáru
ként való szállításánál a közönséges gyorsáruk 
osztályának díjtételei helyett a mérsékelt gyors
áruk osztályának díjtételei fognak úgy a bel
földi. mint a kiviteli forgalomban számíttatni.

Miután oly általános érvényű intézkedé
sek, melyek az élő baromfi-küldeményeknek 
gyorsabb szállítását az összes forgalmakban 
biztosítanák, keresztülvihetőknek nem mutat
koztak: a vasutak abban állapodtak meg, hogy 
a gyors továbbítás czéljából szükséges intézke
déseket minden vasút a saját vonalán külön- 
külön fogja megtenni.
. A vasutak a baromfi-küldeményeknek út
közben való etetését és itatását elvállalják s 
ezen teljesítményekért azon illetékeket fogják 
számítani, melyek az osztrák és a magyar vas
utak által ilynemű teljesítményekért a német- 
magyar-németalföldi állatforgalomban élő ba
romfiszál litmányokra megállapittattak és pedig: 
az egyszeri itatás és etetésért, mi mellett az ele
del a vasút által kiszolgáltatandó, 100 kg.-kint 
50 fillér, legcsekélyebb illeték gyanánt azonban 
küldeményenkint 25 fillér ; miután egy kocsi
rakomány élő baromfi 2000 kg.-nak vétetik, 
ehhez képest egy teljes kocsirakomány élő ba
romfi egyszeri itatása és etetéséért 5 márka fog 
számíttatni. ;

Az élő baromfi-küldemények számára a né
met-magyar állatdijszabásba és a németalföldi- 
osztrák-magyar köteléki díjszabásba gyorsáru- 
kénti szállításra megfelelő kivételes díjszabás 
fog felállíthatni, melybe a magyar és az osztrák 
vasutak tekintetbejövő vonalaik után az I. da
rabáru osztály díjtételeit fogják beszámítani, a 
mennyiben az illető vasúton a mérsékelt gyors
áruk osztályának tételei nem olcsóbbak, mely 
esetben, mint p. o. a m. kir. államvasutakon a 
mérsékelt gyorsáruk osztályának az 1. darab
áru osztálynál alacsonyabb tételei fognak be
számíttatni.

A . kiviteli forgalomban érvényesitendő 
ezen dijszámitási módozatnak a belforgalomban 
való alkalmazása is elhatároztatván, az erre vo
natkozó határozmány a magyar és az osztrák

SzaJsirocLalorxx-
„Bácskai Gazda“ czimii, havonként 

megjelenendő folyóirat előfizetési fölhívását 
vettük. E folyóirat tartalma ki fog terjedni 
mindarra, a mit csak a mi viszonyaink között 
a kis gazdának tudnia kell. így közlendő czik- 
keiben megbeszélések tárgyát fogják képezni: 
a talajmüvelés és javítás; növénytermelési és 
honosítási kísérletek és ezek eredményei; az 
állattenyésztés és állatgyógyászat; fajta-isme 
és külemtan ; gazdasági építkezés; a takarmá
nyok eltartásának módjai; hasznos és káros ál
latok és növények stb. stb. Szóval e folyóirat 
előfizetési felhívása szép és tág programmot 
ad, melyet a szerkesztőség: Tóth Lajos gymn. 
tanár, a zentai gazdakör elnöke, mint szerkesztő 
és Rottler József az adai földmives-iskola s.’ta
nára, mint szerkesztőtárs — bizonnyal be is fog 
váltani, annál inkább, mivel melléjök számos 
kitűnő szakember sorakozik,- kik a folyóiratot 
szakczikkeikkel támogatni fogják. A „Bácskai 
Gazda“ első száma a jövő julius hó 1-ével fog 
megjelenni. Előfizetési ára a lehető legcseké
lyebb, — egész évre 2 frt; a folyó csonka évre 
— 1 frt. Ajánljuk t. olvasóink figyelmébe és 
támogatásába. .'

Vegyes lsöz;lern.éri.3relr.
— Személyi hir A földniivelésiigyi mi 

nister Kis-Küküllő-vármegye közigazgatási bi
zottságába gróf Lázár liláin hernádi lakost és 
földbirtokost közgazdasági előadvá nevezte ki.

— A vetések állása Erdély minden ré
szében örvendetesen javult az utóbbi kedvező 
időjárás következtében, a mint ezt a közelebbi 
hivatalos értesitésekböl látni lehet. Mi Udvar
hely megyéből privát utón vettünk értesítést ez 
irányban, mely szerint ott a gazdasági munkák 
teljes erővel folynak, különösen a kaszálás, a 
második törökbuza kapálás és a harmadik répa
kapálás. A rétek ki vannak javulva egészen; 
a rozs, zab és az árpa igen jól biztatnak, a búza 
is javult, csak a herések gyengék. Általában jó 
reménnyel vannak az idei esztendő termény- 
productumai iránt.

— A faszén mint trágya A faszénpór 
a talajra, nevezetesen nehéz talajra mintegy 1 
cm. magasságban hintve és hogy a szél el ne 
hordja, sekélyen a'talajba ásva, ha szorosan 
véve nem is trágya, de a növény-tenyészetben 
fontos szerepet játszik. És pedig azért, mert a 
szén jelentékeny mennyiségű gázokat és vizet 
vesz fel, ezeket leköti és a talaj szárazságának 
bekövetkezésekor azokat ismét a növény gyö
kereinek átszolgáltatja. Továbbá a szén, illetve 
szénpor napsütötte helyen a napsugarakat mint
egy elnyelve, nagyobb meleget tart és igy a 
talaj hő tokozása által a növény tenyészetre ép 
oly fontos, mint gázok és vizfelvétele által.

— Hogyan itassuk a borjukat? Min
denesetre úgy, hogy ne igyanak hirtelen, hanem 
meglehetős kis kortyokkal. Legújabb kísérle
tek alapján bebizonyult, hogy a lassú ivás igen 
nagy befolyással van a borjuk egészségére. Csak
is a lassan, kis kortyokban felvett tej kerül úgy 
a gyomorba, hogy teljesen megemészthesse, 
ellenben a nagy kortyokban lenyelt tej egy ré
sze nem keverődhetik az emésztő nedvekkel, 
tehát emésztetlen marad, sőt erjedni kezd, mi
nek felfúvódás a következménye. Arra tehát 
nagy gondot kell fordítani, hogy a borjuk las
san igyák az eléjük öntött tejet, mert a gyors 
és mohó ivás következtében a felfúvódás chro- 
nicussá válik s nem egy borjú pusztult el tőle.

— A lóetetés tizparancsolatja. Az 
Alig. Zeitung für Land- und Eorstwirtschaft“ 
a lovak takarmányozása tekintetében e kö
vetkező tiz szabályt közli:

1. Az első évben bőven kell adni takar
mányt. A csikók ebben az esztendőben annyit 
gyarapodnak testsúlyban, mint későbbi években 

együttvéve. Ha azonban a növésre szüksége < 
táplálék nincs meg a takarmányban, akkor a ló 
fejlődése szenved. A mulasztást ebben az idő
ben később soha nem lehet helyrehozni. 2. Etes
sünk gyakran és rendesen, hogy emésztési za- 

. varoknak elejét vegyük. A ló gyomra aránylag 
véve kicsiny. Egy középszerű ló gyomrában 
nem sokkal több takarmány fér, mint egy nagy 
kutya gyomrában. A csikókat különösen több
ször kell etetni. 3. Nemcsak akkor kell erősen 
etetni, mikor a lovak erős munkában vannak, 
hanem azt már jóval megelőzőleg is. 4. Ha a 
lónak erős és gyors munkát kell végeznie, ak
kor közvetlenül a munka előtt nem kell nagyon 
etetni A ló ugyan az előbbeni nap takarmányá
val dolgozik, de nem a nappal elfogyasztottál. 
A reggel elfogyasztott takarmányt a trágyában 
találjuk, az esteli takarmányt a ló derekában, 
izmaiban. Adjuk azért is az erötakarmányt 2/3 
részben este munka után a lónak. Azt akkor 
pihenése alatt jól meg fogja emészteni és asszi
milálni., Hiányos az emésztés, ha a lovat az erő 
takarmány elfogyasztása után mindjárt erős és 
gyors munkára fogjuk. 5. Minél gyorsabb mun
kát kell végeznie, annál konczentráltabb alak
ban kell adni a takarmányt. 6. Nemes hátas-és 
kocsilónal legyen zab a főtakarmány. 7. Lassú 
járású lónak lehet előnyösen gyöknövényeket 
s némi gyártási hulladékokat is adni. 8. Igen 
jónak bizonyult takarmány gyanánt minden
féle munkához a lóláb, földi mogyoró, pogácsa, 
malátacsira és sertörköly. A sok helyt kedvelt 
kukoriczaetetést, mostani magas ára mellett, 
előnyösnek nem mondhatjuk. A nemes lovak 
etetésénél is helyettesiteni lehet részben a zab 
takarmányt olcsóbb másféle takarmánynyal. 9. 
Zöldtakarmányt mindig az erőtakarmány előtt 
kell adni és utóbbit nem is kell adni előbbeni- 
vel keverve. Ha a zabbal együtt nagyobb meny- 
nyiségü vizet kap a ló, akkor a zab lemosatik 
a vékony bélbe. 10. Rendes jó fogakkal biró ló 
számára a takarmányt nemcsak nem kell elő
készíteni, törni vagy őrölni s főzni, hanem az 
többnyire károsnak bizonyulna. Különösen óva
kodjunk a nedves etetéstől, áztatás vagy páro
logtatástól és a zab-takarmány feldarálásától.

— A szarvak letörése. Gyakran meg
esik, hogy a. szarvasmarha szarvaival neki megy 
valaminek s egyik vagy mindkét szarva letörik 
és pedig vagy úgy, hogy csak a szarv törik le 
alapjáról, vagy hogy ez is letörik a szarvval 
együtt a homlokcsontról. Ha a szarv törik le, 
á gyógyítás;könnyű. Egy eczettel vagy pá
linkával megnedvesitett vászondarabkát kell a 
csonkra tenni, másnap pedig kenjünk egy má
sik vászondarabra kátrányt és ezt. tegyük a 
helyre, hogy a külső behatásoktól jól el legyen 
zárva. Ha a szarvtőn is törés keletkezett, je
lentékeny vérzés szokott beállni. Néha a marha 
el is ájul. Ha a szarvtő nem tört le egészen, még 
ismét összenőhet, ellenkező esetben a seb csak 
genyedés által gyógyulhat meg. Az első eset
ben tisztítsuk meg a vértől, igazítsuk helyre; 
az esetlegesen letört szálkákat távolítsuk el r( 
kötözzük jól be, hogy a homlokcsonttal isméi 
egyesüljön. Az utóbbi esetben pedig a vérzés 
csillapulta után födjük be a sebet kóczczal, ned
vesítsük meg eczettel vagy timsó-oldattal és 
tisztítsuk meg gyakrabban. Hogy nyáron a fér
geket távol tartsuk a sebtől, még valamely ke
serű szerrel, vagy kellemetlen szagu állati olaj-. 
jal is be kell kenni.

— A tyúkok kora. A tyúkoktól leg
több tojást, úgy kaphatunk, ha figyelemmel va
gyunk folyton azok életkorára s amint tyuk-:- 
jaink a 4 éven felül vannak, leöljük vagy el
használjuk, mert bár tény az, hogy meleg 
helyen tartás, jó és erős takarmányozás mellett 
tyúkjaink szorgalmasan tojnak s nagyobb tojá
sokat adnak, mindazonáltal az is be van bizo
nyítva, miszerint minden tyuk csakis egy bi
zonyos számú petével bir s csak ugyanannyi 
tojást is tojhatik bizonyos meghatározott idő
közökben. így az első évben a tyuk fejlődik, 
nő s rendesen nem igen tojik, a második évben 
ad 20 tojást, a harmadikban 100-at a negyedik-
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ben 80—ÍOO-at, az ötödikben 20-at s ezután 
ennél' kevesebbet. Ez okból, a mint tyúkjaink 
az 5-ik évbe léptek, kimustrálandók s helyettük 
fiatal, az egy évet betöltött tyúkok veendők fel 
a tenyésztésbe. — Hogy' a kort megismerhes
sük, sokan ajánlják a tyúkok egyik lábát éven- 
kint kis drótkarikával ellátni s midőn a karikák 
száma a négyet elérte, az utolsó drótkarika fel- 
csavarásá után 1 évre a tyúkokat kimustráljuk. 
Áfások úgy szoktak tenni ismét, hogy évenkint 
egyenlő s a már meglevőktől elütő szinü tyu- 
iokat hoznak a tenyésztésbe, úgy, hogy mire 
ismét az első szinüekre kerül a sor, az ily szinü 
öreg tyúkokat kimustrálhatják.

— Zsizsikes borsó használhatóvá té 
tele. Zsizsikes borsót, ha magnak akarjuk hasz
nálni, következő módon tehetjük használható
vá. Kis borsókat egyszerűen a vízbe dobjuk, 
melyben a zsizsikes szemek úsznak, az egész
séges szemek azonban alámerülnek. Nagy bor
sóknál azonban ezen módszer nem alkalmaz
ható. Ez esetben a borsót több órán át 50” C-ra 
tartjuk, minthogy ezen hömérsék mellett a bo
gár elpusztul, a csiraképesség azonban teljesen 
megmarad. Ugyanazt elérjük, ha minden 1000 
gr. magra 1 gr. szénkéneget adunk, ezt jól be
keverjük s ezen keveréket zárt helyen (hordó
ban) 20—30” C. mellett, egynéhány napig állva 
hagyjuk. Különben, ha egészséges borsót tiszta, 
lehetőleg hűs helyen tartjuk s szorgalmasan 
szellőztetjük, úgy meg lehetünk győződve, hogy 
az zsizsikes nem lesz.

Fiaczi értesítő-
Budapesti gabonatőzsde. Legújabb jelentés. Búza 

7G—81 kg. 9 fit 35 kr. —9 ,frt 85 kr. Rozs 70—72 
kg. 7 frt 60 kr.—7frtS0 kr Árpa 60 66 kg. 6 fit 35
kr. —6 frt 65 kr. Zab 39—41 kg. 6 frt 35 kr-6 frt 
60 kr. Tengeri 73—75 kg 6 frt 15 kr—6 frt 30 kr.

N.-Várad. Junius 9. Tiszta búza 7 frt 15 kr. 
Elegybuza 5 frt 48 kr. Rozs 5 frt 08 kr. Árpa 4 frt 
30 kr. Zab 2 frt 86 kr. Törökbuza 5 frt 32 kr. hlként. 
Széna kötetlen 3 frt 20 kr. Alomszalma t frt 50 kr. 
mmként. Marhahús 52 kr. kg. . -

Erdélyi piaczok.
Kolozsvár, 1891. jnnjus 11. Tisztabuza 8 frt 50 

kr. 9 frt. Rozs 6 frt 80 kr.—7 frt 20 kr. Törökbuza 6 frt 
4o kr—6 írt 60 kr. Zab 5 frt 80 kr.—6 frt — kr. 
Széna (legjobb) 2 frt 50 kr. Alomszalma 1 frt 40 kr. 
mm.-ként. Marhahús 50 kr. kg.

(Árak krajczárokban.)
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•Tiszta búza .. hL 780 750 780 750 700
Elegy búza . n 500 680 680 — 650 650
Rozs............. 460 525 640 — . 690 500 525
Árpa............. 430 425 — __ _ _
Zab................ 300 300 700 ■_ 600 280 275
Törökbuza . . 530 600 680 — 600 525 575
Széna............. q- 180 300 420 •_ 200 200
Szalma .... SO 100 200 — ■- '120 140 _
Tűzifa .... km 260 200 180 220 200 180
Marhahús . . kg- 48 40 40 44 40 40
Junius . ... 12 10 9 — 6 5 6
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Tiszta búza . hl. 700 — 910 635 700 670 720
Elegy búza . Tt 600 — 435 600 570 510
Rozs .... 575 — .770 440 550 460 45n
Árpa ..... n — — — — — — —
Zab................ 325 — 660 310 350 290 300
Törökbuza . . 530 —. 637 465 520 480 ■480
Széna . . ; q- 300 — 290 130 500 Í90 160
Szalma .... 200 — 150 75 290 1 20 120
Tűzifa . . .■. km. 245 — 300 230 .220 300 200
Marhahús . . kg- 45 — 46 44 44 50 .46
Junius .... 7 4 11 lt 11 12 11

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős
séget . a szerk
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Tiszta búza . hl. 750 650 73ií 790 725 725
Elegy búza . n GÍ’O 600 589 650 600 — 500
Rozs............. n 450 460 500 600 530 — 500
Árpa ...... n 380 400 — — . —
Zab................ 280 270 290 325 325 . ■— '300
Törökbuza . . n 540 470 490 550 550 — 500
Széna ..... q- 350 200 200 — 250 — 300
Szalma .... 150 140 120 175 150 — 30
Tűzifa .... km. 160 180 260 180 240 — 225
Marhahús . . kg. 44 36 40 36 44 .— 44
Junius . . . ,. 8 8 11 6 9 — 6

Állatvásárok.
Kolozsvár. Országos állatvásár junius 10, 11 és 

r?-én Szarvasmarha feíhajtatott m. e. 2200 drb ; élada
tott 1473 drb Ló felhajtatott mintegv 600 drb ; eladatott 
278 drb. Juh felhajtatott m ,e 60 drbfeladatott 39 drb. 
Sertés felhajtatott ra. e -.600 drb ; eladatott 276 drb.

Budapest-kőbányai serfésvásár. Junius 5-én.
Hetiátlag árak: magvar válogatott áru 260-360 
kilogramm nehéz 44'/2-45 kr; 180-260 kg. nehéz 45 — 
46 kr; öreg 300 kg. túli 41—42L, kr ; vidéki sertés 
41—47 kr; szerb 45—46/, kr. tiszta kgrammonként Pá
ronként 45 kg. életsuly levonás és 4% engedmény. E 1 e- 
ségárak: Tengeri uj 6 frt 70 kr; árpa 6 frt 90 kr. 
Kőbányán átvéve.

. Debréczen Heti állatvásár junius 8. és 9-ikén. 
(Eredeti tudósítás.) Szarvasmarha feíhajtatott. 1156 -da
rab; eladatott 659 drb. Ló feíhajtatott 658 drb; el
adatott 240 drb. Sertés felhajtatott 1700 drb; eladatott 
1054 drb. Irányzat — élénk.

.Felelős szerkesztő és kiadó: Sz. Szakáts Péter.

Szives tudomásul!

5°ío Magyarpapirjáradéknak 
ez év 

Junius hó 1-én
, ■ ■ esedékes szelvényeit

mai naptól fogva
DÍJMENTESEN 

beváltja, 

REGflLE-UTflLVÁNYOXAT 
' ' illetv-e

KÖTVÉNYEKET 
az esedékes kamatok külön meg

térítésével 

teljesen a hivatalos árfolyam 
jegyzés szerint fizeti 

18(4_32, FOLLY VICTÖR. ; 
bank- és pénzváltó-üzlete 

KOLOZSVÁRT.

!E rovaton csupán termelők és állást adók vagy fii O Q fi |/ I 0 IJ | D jl E T C Q E|/
keresők hirdetései közöltéinek de csak az esetben, ULUvU Mv fi I fi U L I LULIU

ha a hiideti'séit jáió illeték előre beküldetik Csak azon levelekre adatik válasz, melyekhez az erre
kisebb összeg postahely egekben is beküldhető. szükséges postabélyeg vagy levelező-lap mcllékeltetik.

Minden szó egyszeri közlése 1 kr; vastag be- 
tükkkel szedve 2 kr. Ha. a hirdető fél czime is kö
zölve lesz, a hirdetési díjon kivíil minden megjele
nésnél még 3<> kr. bélyegilleték jár. •

Alkalmazást keres. évi gyakorlattal biró családos gaz földbirtok haszonbérletre. Aján- ségében a ' Nagy-Kükftllő folyón E 
Kezelő gazdatisztnek ajánlkozik dúsz kezelő gazdatiszti állást ke-latok D. jegy alatt a kiadóhiva- lévő két tisztelő malom (mind- K 

egy a keszthelyi gazdasági tanin- res <>zime P K. jegy alatt nieg-talba intézendők. 
tézetet tégzett s 18 évi gyakorlat
tal biró, mindenkép jeles képzett
ségű családos gazda. Szives tuda
kozódásokra Sz. J. jegy alatt tá
jékozást nyújt a kiadóhivatal.

tudható a kiadóhivatalban

A kolozs-monostori gazdasági 
tanintézetet sikerrel végzett és több

Eladás és vétel
KÍnáítatík megvételre egy egé

szen uj, kitünőszerkezetü Trieycle 
200 írtért (vételáia 380 frt volt). 
Értekezhetni a kiadóhivatalban.

Kerestetik egy 500—600 holdas

■ kető 4 kövü) együttesen 3 vagy g
I . , több évre haszonbérbe adó Évi g
|----------------------------- --------------- bér 1200 forint, avagy megfelelő E

Két jó karban levő gőzcséplő- mennyiségű gabona. Mindkét ma- 
garnitúra teljes felszereléssel el-’om mt)Sf Tett u.íia építve és jn • B 

r nius hó 8-án átvehető. Bővebb fel- pg 
JeSI világositást ad Ugrón János Szé- || 

kely-Udvarhclyen ||
Egy nőtlen számtartó azonnal 

alkalmazást találhat Hol ? meg- 
köz- mondja a kiadóhivatal

adó. Tudakozódhatni B. P 
alatt a kiadóhivatalban.

Hirdetmény.
Udvarhely vármegye Bogoz

ÜGYNÖKÖK Z
y^Z^

mellett
> ye mindenhol 
' felvétetnek. 

Fővárosi 
váltóüzlet társaság 

ÁDLEH és Tsa 
BUDAPEST,

törvényileg megen
gedett sorsjegyek 

részletfizetés 
melletti ela-

- da sára 
diaiunk

a ZZ*Z

zzzZirii’- és Domttya-ntcza’ sarkánj

RUDOLF
■világ’ixir-ü. ta,la.jmi-velési eszközei és g'épei és ped.ig’z 
Közkedveltségü egyetemes és mély mivelési (rajol) aczél ekéi, kettős és hármas ekéi, boronái, 
továbbá sorba- és szórvavetö-gépei — mint nemkülönben: legkitűnőbb munkát végző kapáló-és 
töltögető ekéi egyszerű és egyetemes kapálógépei, valamint kézi kapáló eszközei eredeti minőségben 
csakis nállam kaphatók. Úgy ezeket, valamint más egyéb gazdasági gépeket, mint Amerikából 
importált Hicary-fából készült eredeti „Tiger“ kaszáló és „Hollingsworth“ gyüjtögépeit jutányos 

árakon ajánlja
Ml.ulnn »uyr« Snck-f/le n.zk.'.z xr. Itt I.Vtlmtó 
vMJegyflyot vnn ellátva. Oly |Jr,y tfliilr. inelv. 
r/l ez.rn védjegy hiányzik, nem eredeti Seek- 

Fyártinány,
53. (6—X.)

0 p^ Ficpper Sazxrui,
Sack Rudolf magyarországi képviselője, Budapesten, 

Váczi-körut 29.
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Simonffy István egyes váltó vagy hegyi ekéje.

SIMONFFY ISTVÁN
.gazdasági génnára, vas- és fémöntőd^Kolozsvárt, kültordautcza 48. szám.

Elvállal kijavításra mindennemű gépeket.
Elfogad megrendeléseket gőzgépek, gőzszivattyuk, zúzógépek, malom

szerkezetek, kút és vízvezetékek elkészítésére.
Készletet'tart saját gyártmányaiból, nevezetesen egyes, kettős és há

rom borozdás ekék és taligák uj szerkezetű váltó- vagy hegyi ekék és boro
nákból, továbbá kézi és járgányos cséplőgépek, szelelő rosták, knkoricza-mor- 
zsolók, szőlő-zuzók, borsajtók és több más gépekből, melyeket a nagyérdemű 
közönség becses figyelmébe ajánl.

Készítményei jóságáért és használhatóságáért felelősséget vállal 
Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek

' ‘ (7.) (23 52.)

I Az „ANKER“ élet- és járadék-biztositó-társaság.
W Főügynökség Kolozsvárt: Kolozsvári iparosok hitelszövetkezete.

MC

. ve

A társaság minden, az ember életbiztosítására vonatkozó üzletekkel fog
lalkozik. u. m.; a) túlélési és kiházasitási biztosítások; by haláleseti biztosítások 
és az életbiztosításokra teljesített betétek ellenbiztositása; c) járadékbiztosítások.

Nyereményrészül fizetett a társaság az . 1890. évben: a) leszámítolás alá 
kerülő életbiztosítások után, az utolsó 10 ev lefolyta alatt átlag SO^-ot; b) 
haláleseti biztosítások után az évi dij 26%-át, c) az >890. évben leszámítolt 
túlélési csoportbiztositások a teljesített betéteknek 6—7%-át eredményezték a 
kamatok kamataival. .'

Részvénytőke és biztositéki alap 1890. deczember hó 31-én frt 40i 443,351*37  
Az utolsó üzletjelentés szerint a biztosítási állomány 1890. deczember hó 31-én 
voltfrt 189.959,422'29 tőke és 57.227'43 járadék.
56. (3—6)- Kifiz été s e k :

halálesetekért 1890. deczember 31-ig ....... frt 18.667,611'64 
leszámítolt életbiztosításokért 1871 — 1890 . . . .. . „ 48.162,426’62

Összesen . frt 66.830.038'26

w'kt

09*  Utazó ügynökök fix fizetés és provízió mellett kerestetnek. ft

fő’ö.g'yn.ölsség' iSZolozs-vá-xt.

I Ö cs. és kir. fensége József fő- I -----
| lierczeg udv szállítója | AlapjtUtOii .358-ban.

1 WALSER FERENCZ
I első war gép- és tűzöltószerek gyára, harang- és érczöntődéje I 
| Kolozsvárit, belmonostor-utcza 12. szám. I

B Ajánlja gyártmányait, mint magyar 25. Elvállal (17_ 30.) S
' kűlönlegesseget

és mindennemű 
szíva ty tyúkban, 

tűzi- és kerti fecskendőkben.
Ajánlkozik köz- és magán-fürdők 

felszerelésére, 
szagmentes ürszékek 

felállítására..

(17—30.) 
teljes vízvezetékek és csatornázások 

berendezését, varosok, földbirtokosok és 
magánzók részére, modern technikai a!a- 

pon és kedvező feltételek mellett.
minden vizimüví munka 

gyors és pontos kivitelére 
Képes árlapok és részletes költségterve
zetek kívánatra díjmentesen küldetnek.

Egyetlen belföldi

szivatytyu-gyár!
•Ä; jel

Módszerein az 1887-ki párisi kiállításon az arany éremmel lett kitüntetve.

A CSIPERKE-GOMBA (cüaffiíígnon) tenyésztésének gyakorlati módszere. 
Irta Petriny Sándor, gyak. gombatenyésztő. — Szerző kiadása. 

09*  Kapható: Budapest, IV, Muzeum-körut 35. Ara 1 forint.
Bevezetés, Leveles gombák, A csiperke 

szervezése, A csiperke képződése és sza
porodása.

A csiperke-ágyak elkészítése.
A trágya és annak előkészítése, Csi

perke-ágiak földalatti helyiségekben, Csi
perke-ágyak ellátása c irával, A takaró
anyag és viz, A gombacsira előállításának 
módjai.

Különböző módszerek 
csiperke-ágyak készítésére -

Csiperketenyésztés szabadban, Csiper-

ke-ágyak száraz lóczitromból és meleg 
trágyából, Csiperketenyésztés dinnye- és 
ugorkaágyakban, Szárított tehéntrágya 
alkalmazása csiperketenyésztésfiez. Kü
lönböző anyagok felhasználása és a sa
létrom alkalmazása, Timárcser alkalma
zása, Csiperketenyésztés növényházakban, 
fűtött helyiségekben, szobában stb, istál
lóban, dr. Labourette modorában, A csi
perkék szedése, b tegségei, ellenségei, 
eltartása, elkészítésének módjai.

. 51. (6-8.)

^XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX^
K „LÖVYTUS“ FAVIASZ M 

a

--------- --------
A-hazai kertészetekben ma már kizárólag csak is ezt 

teg fák gyógyítására. Napon, nem olvad, hidegnek,

| Az „ERDÉLYI GAZDA“ kiadóhivatalában meg-1| ; ' rendelhető:
i ' Az Erdélyi Gazdasági Egylet Állaffiállitási Szakosztályának Működése,
W ■ 1882- 1889 60 (2-x.)
!g.l czimü szakmunka.
ffi . A szakosztály megbízásából irta: Dr, Szentkirályi Ákos.
(aj Kiadja az Erdélyi Gazdasági Egylet Állatkiállitási Szakosztálya.

® v
Ezen munka — velin papírra nyomott — 127 oldalon a következő érde

kes-fejezeteket foglalja magában:
ffi I. RÉSZ. I. Fejezet. Az állatkiállitási szakosztály rövid története és
™ pénzügyeinek vázlata. .
(§/ II. Fejezet. Az eddigi kiállítások története és . a kiállított állatok sta-
® tistikája.

III. Fejezet. Az eddigi kiállítások anyagának ismertetése. Tudnivalók a 
bejelentésről és bírálatról. Az eddigi kiállításokon díjazott állatok kimutatása.

(í' IV. Fejezet. Teendők a jövőben.
X II. RÉSZÉÉRT ismertetve vannak az erdélyi legkiválób ménesek,
\y) gulyák, juh- és sertés-nyájak, több szép képpel illustrálva.

A díszesen kiállított tanulságos munka 1 frt 10 kr. beküldése mellett, 
keresztkötés alatt, bérmentve küldetik meg.

Az Erdélyi Gazdasági Egylet Állaffiállitási Szakosztályának 
az egyleti irodában lévő 

nsril'vánta.rtási lrö2SL37"^zé‘be -^0 
eddig a következő eladó állatok lettek bejelentve:

40 darab félig hízott, fehér, magyar ökör. 
60

4
500

Bővebb

»

31

fiatal, fehér igás tulok 
heréit hámos ló.
orbánez ellen oltott malaez.

62. (1—x.)

felvilágosítást ad a gazdasági egylet titkári hivatala
Kolozsvárt (bel-középutcza 11. sz)

K
M használják gyümölcsfák, rózsatövek nemesítésére, be- 

teg fák gyógyítására. Napon nem olvad, hidegnek, 
esőnek ellent áll, bogarak nem bántják, a fát telje-

sen fedi, levegő nem hatol 
át rajta. Kapható (9.) (23—52.). 

az „I. erdélyi szab, vegyészeti 
gyárban“ és Tauffer Ferencz 

utódánál Kolozsvárt.
500 grammos doboz ára frt 1’30
300
150

„ —-85
„—•45

Ö UJ BANK- ÉS PÉNZVÁLTÓ-ÜZLET KOLOZSVÁRT,

í

8
0A

való

Van szerencsém a t. ez. közönség becses tudomására hozni, hogy Kolozsvárt, 
főtér 13. sz. a. (br. Wesselényi-ház)

ZE1 O L LV “V" I O T 0 13 
váltótörvényszékileg bejegyzett ezég alatt 

bank-, és pénzváltó-üzletet nyitottam a következő üzletkörökkel:
Értékpapírok, arany és ezüst pénznemek és külföldi bankjegyek 

vétele és eladása.
Kisorsolt értékpapírok és mindennemű kamatszelvények beváltása. 
Nyeremények leszámítolása és értékpapíroknak uj szelvényekkel 

ellátása.
Utalványok kiállítása a kiiföldre bármely értékben. — ígérvé

nyek elárusitása.
Midőn vállalatomat a t. ez. közönség szives figyelmébe ajánlani bátor

kodom, egyszersmint kijelentem, hogy e téren való hosszas működésem, to
vábbá úgy a kolozsvári, mint a felső pénzintézetekkel fenntartott széles körű 
és előnyös összeköttetéseim azon kellemes helyzetbe ho nak, hogy t. meg
bízóimnak mindenkor a legnagyobb előnyöket biztosíthatom.

Értékpapírok és sorsjegyek kisorsolási utánnézését díjmentesen eszköz
löm és készséggel szolgálok minden a banküzlet körébe vágó felvilágosítással

2. (24—52.) Kiváló tisztelettel FOLLY VICTOR.

Nyomatott Grámán J. örök, könyvnyomdájában Kolozsvárt, belközép-utcza, Minorita-épület.


